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Na badnje veče, vernici iz cele istočne Švajcarske su se okupili u crkvi „Herz-
Jesu“ – Jezusovo srce u Roršahu, da bi prisustvovali osvećenju badnjaka, za-
palili sveće i uzeli badnjake. 

Službu je u divnom ambijentu opevao sveštenik  Ljubomir Kotarčić uz pratnju 
crkvenog hora. U crkvi Herz-Jesu se okupilo preko 2500 vernika, koji su čekali u re-
dovima izvan crkve, da bi stiglo do oltara i zapalili sveće. Zapaljeno je na hiljade sveća, 
a vernici su stajali i na balkonu crkve, pošto nije bilo više mesta. Bogusluženju su prisus-
tvovali od najmladjih pa sve do najstarijih vernika.  

Dok se čekalo izvan crkve 
vernici su mogli kupiti sveće, 
badnjak, crkvene kalendare, 
brojanice i popiti po koju vruću 
rakiju na štandovima koji su bili 
postavljeni levo i desno od ulaza u crkvi. Ovog puta je bilo prisutnosto više razdragane omladine nego prošle 
godine.

„Svake godine KUD “V.Karadzić“ iz Roršaha organizovano pomaže crkvi, prodajemo sveće, badnjake, 
kalendare i brojanice a 
takodje spremamo i ku-
vanu rakiju.“ – kaže Su-
zana Božović iz Roršaha

BADNJE VEČE U ISTOČNOJ ŠVAJCARSKOJ

Nigde nema po klubovima u istočnoj Švajcarskoj, toliko dece koliko ih ima 
u Srpskom kluturnom klubu „Sveti Sava“ iz Altštetena, tačno 80 deteta. Milina 
jedna ih gledati, klubska sala je bila prepuna dece, koja su željno čekala Deda 
Mraza da dolazi i da im deli paketiće. Najmladji član kluba koji je dobio paketić 
od Deda Mraza je bila Lena Janjanin rodom iz Bosanske Gradiške koja je bila 
stara samo dva meseca. Svako ko je dobio paketić je morao Deda Mrazu da 
odrecituje ili da otpeva neku pesmu.

„Uvek smo delili paketiće decama krajem januara za „Svetog Savu“ a sada 
smo se dogovorili da to bude za naš Božić i mislim da je tako lepše, jer i 
ovde u Svajcarskoj  Deda Mraz deli paketiće decama za njihov Božić.“ – kaže 
predsednik kluba Sladjan Marijanović.

Posle podela paketića organizovana je dečija žurka, za stariju decu, na 
kojoj su igrali i plesali do kasno u noći. Ovakve žurke klub organizuje za svoju 
decu više puta godišnje i stime i privlači decu u klubske prostorije.

JUTARANJA LITURGIJA 
NA BADNJI DAN  U ST. 
GALENU

BOŽIĆ BATA STIGAO I U ALTŠTETENU

Na Badnji dan je 
održana Jutranja litur-
gija u pravoslavnoj crkvi 
u St. Galenu. Liturgiju je 
očitao sveštenik Ljubomir 
Kotarčić iz St. Galena a 
pomoglo mu je i crkveni 
hor koji deluje pri crkvi. 
Zbog velikog broja  prisut-
nosti vernika, preko 150, 
čekalo se u red i izvan 
crkve. Svaki vernik je kupio badnjak i palio sveće živima i mrtvima.

Među vernicima bilo je i dosta dece, koja su držala badnjak u ruke za 
vreme liturgije. Veoma 
lepo se culo naizmenično 
pevanje crkvenog hora i 
sveštenika, koji su otpe-
vali pesmu :“Krst je sila 
i znamenje, krst je spa-
senje“. Posle završetka 
Jutranje liturgije, oni koji 
nisu stigli da kupe badn-
jak i sveće, čekalo se u 
red da bi kupili badnjak i 
otišli svojim kućama.

„Ja sam pre četiri go-
dine napustila Švajcarsku 
i sada sam za Božić došla 
kod moje prijateljice Gor-
dane Akcentijević u Abt-
vil. Obe smo rodom iz 
Beograda i došle smo da 
kupimo badnjak zapalimo 
sveće pred oltarom. Mno-
go je lepo i imam osećaj 
kao da sam u Beogradu, 
svi okolo su naši ljudi pra-
voslavci.“ – kaže Dragana 
Kandić iz Beograda.

Milijana Živanović 
iz Herisaua je došla sa 
ocem Miladinom , majkom 
Zoricom, sestrom Vio-
letom i drugaricom Manu-
elom na badnje veče  i 
bogusluženje u crkvi i 
kaže da je ovo treći put 
od kako dolazi sa roditelji-
ma i da će ubuduće dola-
ziti sama i dovesti još više 
prijateljica i drugara. 

Nakon bogosluženja 
vernici su pohitali svojim 
domovima ili klubovima 
gde su bile organizovane 
večere.

DEDA MRAZA ČEKALO 80 DECE

SVE VIŠE OMLADINE 
U CRKVI
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I u ovom delu Švajcarske bilo je izuzetno veselo, iako je puno naših lju-
di otišlo da proslave dolazak Nove godine sa svojim familijama u domovini.  
Najviše ljudi je bilo u Valdštatu i Altštetenu. U Altštetenu je bila organizovana i 
novogodišnja tombola, a glavna premija je bila televizor. 

VESELO U ISTOČNOJ
ŠVAJCARSKOJ

U svakom klubu u istočnoj 
Švajcarskoj za doček Nove godine 
su imali muziku, jer bez muzike 
nema dobrog štimunga. Neki klub 
je imao slabiju, a neki bolju muziku. 
Najoriginalnija je bila muzika u Kul-
turnom klubu “Sveti Nikola” iz Heri-
saua, koja je za ovu priliku došla iz 
Timočke Krajine i ostaće da sviraju 
svake večeri u klubu sve do kraja 
januara. Orkestar Vlade Cokića, 
zlatna četvorka, stiče se utisak da 
je dobio najviše bakšiša od svih 
muzičara u istočnoj Švajcarskoj na dočeku Nove godine. Normalno oni sviraju sve, i srpske i romske pesme, 
ali specijalitet su im vlaške pesme i kola, pošto dolaze iz kraja sa vlaškog govornog podrucija.

U Flavilu je klupska prostorija bila puna do zadnjeg mesta, kao i u  Klubu “Vuk 
Karadzić“ iz Roršaha. 

Daleko najbolja i najoriginalnija muzika je bila kao i prošle godine u Kulturnom 
klubu „Sveti Nikola“ iz Herisaua. Naime uprava iz „Svetog Nikole“ je organizovala 
dolazak muzičara iz Timočke krajine, koji sviraju originalnu  vlašku muziku, odakle je 
većina članova ovog kluba.  U ponoć je ispred kluba priređen vatromet za decu koji 
je trajao pola sata, a posle dvanaest sati bila je servirana kokošija supa, da se malo 
ublaži mamurluk. 

Slavili su  i u Srpskom muzičkom društvu „Homolje“ iz Gossaua. Tu su doček 
slavili folkloraši sa roditeljima. Pošto „Homolje“ ima dve prostorije, jednu prostoriju 
su folkloraši dekorisali i 
napravili disco.

DOBRA MUZIKA 
DOBAR I BAKŠIŠ

Inače Kulturni klub “Sveti Nikola” iz Herisaua će 
nastojati  i ubuduće da dovedi orkestre iz okoline Ne-
gotina, od polovine decembra pa sve do kraja januara 
dok prodju svi praznici, jer to je postala tradicija.

“Osećam se kao u mom selu Mokranju na nekoj 
igranci. Nema lepše kada se zaigra naše tradicionalno 
vlaško kolo „Kokoana“, koje zna da traje na svadbama 
i po 3 sata bez prekida. Svaka čast momcim, a i Upravi 
kluba sto su im napravili vize i doveli ih za doček Nove 
godine, Božić i srpsku Novu godinu. Nemože biti bolje 
i lepše“- kaže član kluba Ljubomir Kalinović rodom iz 
sela Mokranja kod Negotina.

Herisau
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U prostorijama kulturnog kluba “Bambi” iz Gosaua, 
jednom od tri srpska kluba koji postoje u ovom gradiću 
u istočnoj Švajcarskoj ponovo je živo. Uz kaficu i rakijicu 
svako je ispričao svoje dogodovštine sa dočeka Nove 
godine.

“Novu godinu sam dočekao sa porodicom u Ranovcu 
kod Petrovca na Mlavi, doduše bolestan, ali smogao sam 
snage i otišao do centra sela da pogledam vatromet.” 
– kaže Dragiša Bogdanović rodom iz Ranovca.

Miroljub Bogdanović takodje rodom iz Ranovca je 
najludju noć proveo sa ženom u Beču kod familije. Ta-
kodje je i Daliborka Stojković doček provela u Austriji u gradiću Bludenc. A bilo je i onih koji su dočekali Novu 
godinu u Švajcarskoj, kao Dejan i Ljubica Florić-Lekić.

U KLUBU GRADJANA „HOMOLJE“ 

ŽIVOT TEČE DALJE
Drugi dan u Novoj godini u klubu gradjana “Homolje” 

iz Gosaua život teče dalje. Domaćin kluba Ilija Jakšić 
već je spremao kuvanu rakiju, a strastveni dominaši i 
šahisti su već počeli, da igraju domine i šah u po koju 
turu vruće rakije.

Još nenaspavan od dočeka Nove godine Sava Cvit-
kovac  iz Beograda kaže: “Novu godinu sam dočekao 
kući sa familijom. U novoj 2008. godini očekujemo bolje 
po svakom pitanju i u zdravlju i u svemu. Ljubav ne spo-
minjem jer smo penzioneri…smeje se Sava…! 

“Mi smo slavili doček ovde u klubu. Imali smo našeg 
“DJ Iliju” domaćina kluba koji je puštao muziku i bilo je 
veoma veselo. Nije izostajalo ni jagnjetine  a ni pra-
setine. Bilo je svega previše, a o piću i da ne govorim.”- 
kaže Rade Pavlović iz Kraljeva.

Na dočeku Nove godine u Srpskom kulturnom klubu 
“Sveti Sava” iz Altštetena slavili su i rodjendane i godišnjice 
braka.

Pripremajući se za dolazak u rodni kraj, članovi 
Kluba “Sveti Nikola” iz Švajcarskog grada Herisaua, 
koji okuplja stotinak naših zemljaka, uglavnom iz Ne-
gotinske Krajine,  prikupili su novčanu pomoć u iznosu 
od 1 760 franaka i 20 evra za Sanju Đorđević, koja je 
posle ubistva oca, brata i bake u letošnjem masakru 
u krajinskom selu Jabukovcu, ostala da živi sama. 
Prikupljeni novac predstvnici ovog kluba, LJubiša 
Vasiljkić, predsednik, Živojin Marković, sekretar, Mio-
drag Bocokić, blagajnik i Vojislav Vasiljkić, član uprave 
Kluba, devetnaestogodišnjoj Sanji, sada studentu Medi-
cinskog fakulteta u Kragujevcu, predali su u Negotinu 
uoči novogodišnjih i božićnih praznika.

-Namera nam je bila da kada dođemo u rodni kraj 
za novogodišnje i božićne praznike to ne bude praznih 
ruku, jer jedna od najvažnijih aktivnosti našeg kluba je 
humanitarna delatnost. Odlučili smo da pomognemo 
Sanji zato što nas je sve teško potresla njena sudbina. 
želimo da joj na ovaj način pokažemo da, iako je ostala 
bez svoje porodice, nije sama. Malo je ovoga puta bilo 
vremena za našu akciju, ali će sličnih biti i u buduće, 
jer želimo da Sanja jednog dana postane vrhunski lek-
ar, kaže LJubiša Vasiljkić, predsednik Kulturnog kluba 
“Sveti Nikola” u Herisau u Švajcarskoj.

Posle tragedije koja ju je zadesila, kako priča San-
ja, ni u snu nije mogla da zamisli da će njena sudbina 
podstaći toliko nepoznatih ljudi da joj pomogne, da joj 
daju nadu, pruže podršku i uliju hrabrost.  

-Zahvaljujući pomoći koju mi nude ljudi sa svih stra-
na sveta, ja ću, kao što sam i pre ove nesreće plani-
rala da završim Medicinski fakultet u Kragujevcu. To 
je bila i najveća želja mog oca Veljka i brata Dragana. 
Zahvaljujući svim dobrim i humanim ljudima sada sam 

Humani gest članova Kluba “Sveti Nikola” iz Herisaua u Švajcarskoj

POMOĆ SANJI STIGLA 
IZ ŠVAJCARSKE sigurna da ću u uspeti, kaže Sanja, zahvaljujući na pomoći koju su za nju prikupili naši 

zemljaci.
U akciju prikupljanja novčane pomoći, osim članova Kluba “Sveti Nikola” uključili su se, 

kako saznajemo od Živojina Markovića, inicijatora ove akcije i sekretara ovog kluba i drugi 
klubovi istočne Švajcarske, SKK “Sloga” iz Arbona, SKK “Sveti Sava” iz Flabila, Srpsko folklorno društvo “Homolje” 
iz Gosaua i SKK “Sveti Sava” iz Altštetena, a novac su dali i Švajcarci, Grci, Španci, Italijani. 

HUMANOST NA DELU
Medicinski fakultet u Kragujevcu Sanju Đorđević oslobodio je plaćanja Školarine a odlukom dekana tog 

Fakulteta troŠkove prve godine studija od 85.000 dinara snosiće ta visokoškolska ustanova. 
 Narodna kancelarija predsednika Srbije obezbedila je, na našu inicijativu mesečnu stipendiju od 300 evra za 

sve vreme školovanja, a novčana sredstva Sanji su obezbedili i mnogi drugi humani ljudi i privrednici iz Negotinske 
Krajine, rekao nam je Ljubiša Đorđević, predsednik Opštinskog odbora Demokratske stranke Negotin, koji je i lično 
u više navrata pomogao, onima koji su izgubili najmilije u ovom stravičnom masakru.

SANJA SLUČAJNO IZBEGLA SMRT
Sanja je još pre pet godina ostala bez majke i od tada jedina porodica su joj bili tata, brat i baka. U masakru koji 

je 27. jula počinio njihov komšija Nikola Radosavljević kada je ubio devet žitelja krajinskog sela Jabukovca, a troje 
ranio,  stradala je cela Sanjina porodica. Porodična kuća ubice i dom Đorđevića se gotovo dodiruju, a Nikola je prvi 
hitac na svom smrtonosnom putu kroz selo, preko ograde, uputio u Sanjinog oca Veljka, koji se nalazio u prizem-
lju ispod trema. Čuvši 
pucanj, na gornju ter-
asu iz sobe istrčava 
njena baka Marina 
Kutkuregović. I ona 
se samo srušila. Ubi-
ca puni pušku, a u 
tom trenutku iz svoje 
sobe izlazi Dragan. 
Ubica i ovoga puta 
nije promašio. Sanja 
je po svemu sudeći, 
ostala živa samo 
zato što tada nije bila 
u svojoj kući. 

NA DOČEKU SLAVILI 
I ROĐENDANE I 
GODIŠNJICE BRAKA

I „BAMBI“ OŽIVEO

Lidija Pavlović rodom iz Prokuplja, danas živi u 
Dipolsau, proslavila je 34. rodjendan, a sa njom se 
veselila i porodica Djokić, Zoran i Gorica koji su slavili 
17 godina braka. Pridružili su im se i predsednik klu-
ba Sladjan Marijanović sa suprugom Sladjanom, koji 
su takodje slavili 15 godina braka..     
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ZLATNA KRUNA 
MEGATRENDA

Novo zdanje Megatrend univerziteta

Velelepni atrium nonog zdanja Megatrend univerziteta bio je  
prepun i caklio se od osmeha i  podignutih čaša šampanjca, koje 
su u čast dr Miće Jovanovića i Džona Nezbita podigle prisutne 
zvanice za vreme njihovih svečanih govora.

Veličanstvena zgrada od preko šest hiljada kvadratnih metara je 
remek delo našeg čuvenog arhitekte Ljubomira Jankovića, čije samo 
ime puno govori. 

Mermerni holovi pod staklenim krovom ubrzo su ispunjeni aplau-
zom, pošto je nakon završne reči dr prof Miće Jovanovića :”Mnogaja 
ljeta!“ istoimenu kompoziciju Stevana St. Mokranjca iz Liturgije otpe-
vao hor pod dirigentskom palicom velike Darinke Matić Marović. Gla-
sovi su se razlili, ostavivši prisutne bez daha i osmeh prof  Jovanovića 
je najavio novo doba ovog modernog univerziteta. Tako su dva ve-
likana iz Negotinske i Timočke Krajine podsetila da znanje i umetnost 
ostaju da plene i vode. 

Mića Jovanović i 
Dzon Nezbit

Sanja Papić i Mića Jovanović

Čestitanja, blicevi koji su sevali i sjajno raspoloženje je označilo 
novi početak za Univerzitet MEGATREND, dobro poznat i matici i di-
jaspori širom sveta. 
Stotine mladih ljudi 
se svake godine 
odlučuje za neku 
od mogučnosti stu-
diranja u ovoj usta-
novi i tako u zemlji 
porekla stiče znanje 
svetskog ranga.

Junior i senior  Boško i Mića Jovanović,
uspešna pokolenja

„Džon Nezbit Megatrend EDU centar” predstavlja jedan od najprestižnijih 
objekata visokoškolskog obrazovanja u Srbiji danas. Opremljen je tako 
da obezbeđuje vrhunski kvalitet rada svim našim profesorima i studen-
tima”, istakao je profesor Mića Jovanović, rektor Megatrend univerziteta, 
presecajući vrpcu i zvanično otvarajući zgradu. Prof. Jovanović se posebno 
zahvalio svom ocu dr Božinu Jovanoviću, rekavši da je on uvek bio naj-
prisutniji, onda kada mu je najviše i bila potrebna njegova podrška.

Nova zgrada Megatrend univerziteta otvorena je u Ulici Goce Delčeva 9a, Novi Beo-
grad, u prisustvu istaknutog svetskog futurologa Džona Nezbita kao i brojnih domaćih i 

inostranih gostiju.
Moderna zgrada koja se prostire 

na 6.300 kvadratnih metara, op-
remljena je najsavremenijom infra-
strukturom, u njenom sastavu su tri 
amfiteatara sa više od 1100 mesta, 
dve slušaonice i tri kompjuterska 
kabineta. Zgrada nosi naziv „Džon 
Nezbit Megatrend EDU centar”.
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 Rektor Jovanovic se posebno 
zahvalio svom ocu, počasnom pro-
fesoru Božinu Jovanoviću, ugled-
nom naučnom radniku i jednom od 
najznačajnijih privrednih rukovodilaca 
Jugoslavije, čiji su ga saveti uvek vo-
dili ka uspehu.

Praznovanje je nastavljeno uveče u Hote-
lu HAYAT gde je uoči svečane večere rektoru 
MEGATRENDA prof dr Mići Jovanoviću uručeno 
specijalno priznanje Visoke poslovne škole u 
Grenoblu. Domaćin je uzvratio specijalnim pla-
ketama Džonu Nezbitu, Žan Žak Šanaronu i Uni-
verzitetu „ PRIMORSKA“ iz Kopra, kao i povel-
jama rektorima svih univerziteta u zemlji. Kako 
se ide u korak sa vremenom, vidimo od tima Uni-
verziteta Megatrend. U znaku napretka još jedna 
godina, koja je urodila plodom! Ponos naše ma-
tice i srećno sidro za sve  mlade u rasejanju-to 
je uvek bio Megatrend sa mrežom edukativnih 
centara širom sveta. 

Predstavnici brojnih ambasada u našoj zem-
lji, naučnih ustanova širom sveta, istraživačkih 
centara, pozorišta, sveta filma, umetnosti i spor-
ta bili su gosti u podne, 27. decembra 2007 !

Čestitamo prof dr Mići Jovanoviću i njegovom kolektivu koji pobedjuje!

Fotografije  „FOTO KALTUS“ Kristina Vučković Radulović  i Aleksandar Vučković

Tadaši Nagai, Ambasador 
Japana i prof Mića Jovanović

Dragan Aranđelović i Mića Jovanović

Mića Jovanović i Ljubomir Janković

Dr Đuro Koruga i Dr Mića Jovanović

Milutin Rajković, Mića Jovanović, Miloš Šobajić

Jovana Stanićiljević, Oskar Kovač

Biba i Bora Dragićević

Dr Božin Jovanović i dr Mića Jovanović

Mića Jovanović i Goran Janković
Dr Mića Jovanović, Džon Nezbit, Vesna De 
Vinča,Dr Hoze Fernando Martinez, Kristina 
Radulović Vučković

Dr Arhimed Bontempi Dr Mića Jovanović 
 dr Gordana Morganti
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Prof Dragan Nedeljković, rođen 1925. u Ravnju, 
jedan je od vodećih slavista i svetskih komparatista. 
Posle školovanja u Rumi, na Filozofskom fakultetu u 
Beogradu diplomira na Odseku za istočne i zapadne 
slovenske jezike i književnost, a uporednu i francusku 
literaturu studira na Sorboni. Univerzitetski doktorat 
stiče u Strazburu, a francuski državni doktorat brani na 
Univerzitetu u Bordou. Predaje na Univerzitetu u Beo-
gradu, Parizu, Bordou, Nansiju i Strazburu  gde osniva 
katedru za jugoslavistiku. Na Sorboni je šef  katedre 
srpskohrvatskog jezika, jugoslovenske književnosti i 
civilizacije. Redovni je član Evropske akademije nauka, 
umetnosti i književnosti sa sedištem u Parizu. Savetnik 
je u izvršnom telu Evropskog društva kulture u Veneciji 
i predsednik Srpskog centra Evropskog društva kulture. 
Istaknuti je član Udruženja književnika Srbije. Autor je 
oko 400 stručnih, naučnih i književnih ogleda na srp-
skom i drugim svetskim jezicima za koje je dobio ve-
liki broj međunarodnih priznanja. Zaokupljen sudbinom 
srpskog naroda podstakao je osnivanje prvog kongresa 
„OTADŽBINA I DIJASPORA – kako pojačati veze ma-
tice i rasejanja?“ , kojim je predsedavao. 

ZAVIČAJ: Poštovani prof Nedeljkovicu, decenijama 
ste svedok odlaženja ljudi sa naših prostora u inostrans-
tvo. Razlozi su različiti ali su sve brojniji i češći, jači.

Prof  Nedeljković: Srpski narod izgleda živi u čak 
120 država, reč je o velikoj seobi. Veza sa maticom 
je sve slabija. Veliki broj ljudi je u kulturnom smislu 
krenuo nepripremljen ili premlad da bi se identifikovao 
u dovoljnoj meri sa svojim korenima. Potrebno je da 
čovek bude nacionalno, verski i građanski opismenjen 
kada je u pitanju njegovo prvo ili jedino državljanstvo. 
Srbi su velikim delom vaspitani na falsifikatima, te se u 
inostranstvo otišli nespremni pa samim tim i nesigurni 
ili nedovršeni. Otišao je i veliki broj sjajno obrazovanih 
ljudi, inžinjera, lekara, velikih umetnika koji su vrlo 
potrebni tamo gde žive- ali su i oni podignuti na istom 
– da možda naš narod i nije za ponos. Jevreji su mudar 
narod, svoju su tradiciju sačuvali i posle pogroma koji ih 
je zadesio.  A slučaj Srba je nešto drugo, mi se topimo 
kao lanjski sneg. Kada izgubimo jezik, skoro da smo 
na najboljem putu da izgubimo sami sebe. Kako opstati 
bez lične kulture? Spas je kulturi. Crkva je pratila, ko-
liko je mogla i morala i sama nepripremljena, seobe a 
država nije imala vremena. Sveštenstvo često nema 
dovoljno obrazovanja, a ni vere. Duboka je vera retkost. 
S mukom su proradili servisi kojima su naši iz sveta mo-
gli da se obrate. Nekada jugoslovenske a sada srpske 
škole u inostranstvu nisu ni spremne ni dovoljno agilne i 
savremene da bi zainteresovale i sabrale decu, a roditelji 
uglavnom puno rade. Samo folklor ne može zameniti 
kulturu jednog naroda. Samo sa folklorom se ne može 
opstati. Narodno znanje Vaše i Vaših je samo segment 
i ne čini Vas pismenim. Nacionalna svest je ostala rela-
tivno uspavana i ovde, jer naši edukativni programi još 
uvek nisu očišćeni od krivotvorina ili ideoloških zabluda. 
Inteligencija koja je visokokvalifikovana nije spasonos-
na za narod koji većinom u rasejanju živi i često se tuđi 
od sopstvenih ljudi. Svi treba da delujemo prosvetiteljs-
ki. Mi smo naši, kakvi smo takvi smo. Prava elita kod 

nas ne postoji, jer ima za početak vrlo malo ljudi kojima 
opšti interesi nešto znače i koji će radi svojih moralnih 
ubeđenja živeti. Nekada su n. pr . eliti pripadali Dositej 
Obradović, Vuk Karadžić, kasnije Mihajlo Pupin i Nikola 
Tesla. To su bili samosvesni ljudi koji su lepo govorili o 
svom narodu i koji su zaveštali znanje, imanje. Jovan 
Sterija Popović je nastavio dositejevsku brazdu, pa Sto-
jan Novaković i Ljuba Stojanović. Imali smo sjajne ljude 
koji su živeli za svoj poziv. Srbija je i ratove čak dobi-
jala opet zahvaljujući svojoj eliti, n. pr. Nadeždi Petrović, 
Rastkovoj sestri, sjajnoj slikarki iz znamenite porodice 
koja na vest o Balkanskom ratu prati vojsku kao obična 
bolničarka i plemenitu misiju ponavlja u Prvom svets-
kom ratu, kada od tifusara u Valjevu i sama dobija tifus 
od koga umire. Za velike žrtve su potrebni veliki ljudi, 
nađite ih danas. 

ZAVIČAJ: U Prvom svetskom ratu gine polovina 
muškog stanovništva i posle samo dvadeset godina 
počinje Drugi svetski rat, u kome sada već rehabili-
tovana kraljeva vojska biva prokazana. Narod je ćudljiv 
i sam se protiv sebe 
okreće. Zar nije skoro 
sva istorija iz školskih 
knjiga ideološki oboje-
na, pa je i sam narod 
zbunjen i nepoverljiv? 
Kriza u potrazi za očuvanjem identiteta je i logična po-
sledica. 

Prof  Nedeljković: Sigurno, upravo je zato vrlo 
teško oporaviti se. Čak se i velika francuska nacija teško 
oporavila posle oba svetska rata u kojima je izgubila 
snagu, ljude, elitu. Po mnogima se nikada nije dovoljno 
oporavila. Tako su i kod nas naša lutanja posledica ve-
likih stradanja. Duhovna izgradnja i samosvest će nas 
učiniti i lepšima i boljima i kvalitetnijima, ko god da nas 
pokori. Moja je porodica zbir Srba, Hrvata, Nemaca, 
Mađara iz vremena kada su nam mešoviti brakovi bili 
jača strana, jer je opismenjavanje došljaka činilo i nas 
i njih bogatijima. Znali smo ko smo, pa je to krasilo naš 
već dobroćudan narod. Najlepšim me je običajima pra-
voslavnim naučila moja baka Nemica. Druga mi je baka 
bila Hrvatica, Zagrepčanka, čiji je muž Kosta Nedeljković 
streljan  dok je pevao pesmu :”Što ćutiš, ćutiš Srbine 
tužni, protrljaj oči slava te 
zove na ono groblje, na 
ono tužno Kosovo Polje..” 
a kada je pao, njegova 
je žena, a moja baka je 
stojeći, nastavila da recitu-
je istu pesmu, tamo gde je 
stao, jer su ih primorali da 
gledaju pomor.

Bili smo i mi Srbi tada 
jak i dobar narod. Olako 
smo bili prihvatili veliku 
ideju Jugoslavije i na kraju 
smo zbog nje i stradali. Ni 
moj Srem nije što je nekad 
bio a bio je svetionik srpstva. Kako se posle toga opor-
aviti? Kultura je naša poslednja odbrana.

ZAVIČAJ: Koliko je na gubljenje identiteta zaista uti-
cala komunistička ideologija?

Prof  Nedeljković: Učena u školama i podržavana 
na partijskim sastancima- mnogo. Srbi su tako lako 
prihvatili komunizam jer je dolazio od Rusa. Ta dubo-
ka povezanost i poverenje sa bratskim, slavenskim 
narodom uvek je davala poleta. Sestra Rusija nam ga 
je predala. Da je komunizam posejam u Marksovom 
zavičaju, u Nemačkoj, sve bi bilo drugačije. Komunizam 
je bio velika ideja, velika zamisao, ali nije ispunio nade i 
očekivanja koja je probudio u ljudima. Stanje je u narodu 
bilo izuzetno teško i to je Treća internacionala vrlo dobro 
znala. Mi smo svedoci naše narodne tragedije, ali smo i 
nespremni da prihvatimo krizu i popravimo stanje. Naši 
komunisti su počinili nacionalnu izdaju. Drugi su ušli u 
revoluciju da afirmišu svoju naciju ili je čak naprave, a 
mi smo zgazili sve svoje zbog ideje. Srpski su komu-

nisti negirali dostojanstvo svoje nacije i tako smo izgubili 
veliki deo odbranbene sposobnosti, imuniteta jednog 
naroda ili svesti. Mi smo razgrađeni i tako odlazimo u 
rasejanje. Stidimo se, jer ne poznajemo svoj rodoslov, 
narodno pesništvo ili istorijat vere. 

ZAVIČAJ: Naši sugrađani u dijaspori, n. pr. Turci 
ne zaboravljaju svoje pretke i kulturu, ali njima u tome 
mnogo pomaže država. Državni servis dijaspore Turske 
je izuzetno jak.

Prof  Nedeljković: Ne zaboravite da su Turci izuzetan 
narod, veliki narod. Oni imaju i gaje svoju posebnu kul-
turu, raznoliku u svakom pogledu. Svest o jedinstvu je 
jaka, država moderna. Crnačka kultura je jaka, arapska 
takođe. Oni govore više jezika, a kod nas su i u Srpskoj 
Akademiji nauka i umetnosti jezici problem. Zato nam 
nije jasno gde je naše mesto, zato što nam nisu jasne 
naše obaveze kada je u pitanju koliko upoznavanje 
toliko i očuvanje naše kulture. Sve zavisi od znanja, a 
naša su znanja mala, tanka, nedovoljna. Imamo velike 
vrednosti u umetničkim i verskim spomenicima, a to su 

tek ostaci ostataka. 
Oni su mali u odnosu 
na velike civilizacije 
i baš zato što ih je 
malo ostalo treba do 
njih držati i čuvati ih. 

Sveštenstvo treba opismeniti da najljubaznije, bratski 
pozove na naše svetkovine muslimane, arape svoje 
komšije i kolege i ovde i u dijaspori. Sv Sava je bio arhi-
episkop sviju nas. Mnogi su od nas promenili veru, ali su 
ljudi ljudi, a čovek bez svoje kulture ne zna ko je. Bratski 
pristup svima ulepšava ovaj kratki život. Treba da ima-
mo gipkosti, širine, dovoljno mudrosti da bismo negovali 
odnose sa svima. Treba da se menjamo, da učimo. Čin 
slave, prilika je za prijateljstvo i duhovni nauk.

ZAVIČAJ: Reklo bi se da smo kroz istoriju bili narod 
koji je imao snagu, misiju, znanje.

Prof  Nedeljković: Da, na vest o ratu- delovala 
je elita dajući primer- Jovan Žujović, predsednik Srp-
ske kraljevske akademije nauka, tražio je uniformu. 
Uvređen što ga nisu primili u svoje redove zbog godina, 
on svu svoju imovinu predaje vojsci. Ali i ta elita se pre-
varila, PUT U PAKAO JE POPLOČAN DOBRIM NAM-

ERAMA, Slobodan Jovanović, 
Jovan Skerlić, Aleksandar Belić, 
Jovan Dučić, Bogdan i Pavle 
Popović… Nije im bilo jasno s 
kim imaju posla kad su prigrlili 
jugoslovensku ideju. Hrvati i 
Slovenci su to uradili sa mnogo 
manje idealizma. Naš je vrh 
dao primer običnom čoveku. Tu 
uzvišenu ideju smo platili gubit-
kom identiteta, a ako ne znate 
ko ste ili se stidite sebe nikada 
nećete imati zaista svoje mesto u 
životu. Nismo se umeli izboriti za 
svoje istine te su nas lako dobili 

u  medijskom ratu. Pesnik kaže : “ Najcrnji vrag je Srbin 
sebi sam.” Srbi su miroljubiv narod. Poželeću našima u 
svetu svaku sreću i najbolju saradnju sa maticom. Učite, 
kvalitet vodi kvantitet. Slavite život, s ljubavlju živite sa 
svojim bližnjima, susedima, sunarodnicima i pokažite 
visok stepen tolerancije i pažnje. Budite solidarni, puni 
razumevanja, vere i znanja. Budite prijatelji. Saznajte 
ko ste, pa budite to što jeste i bićete deo sveta, uvažen, 
zaslužan i uvek savremen. Srećno!

Iz posete prof  Nedeljkoviću otišli smo u kasne sate 
jedva izmolivši fotografisanje ovog velikog a skromnog 
čoveka. Dragi naši, kuda god da Vas odvede život i 
koju god nošnju da odenete kasnije ili se nekoj drugoj 
veri obratite, svest o poreklu će značiti lep početak 
Vaše lične istorije. Svet bi bio bogatiji da se nije doka-
zivao rušenjem starog ili prethodnog, već da se samo 
ukrašavao ili ojačavao novim spoznajama.

Kristina Vučković Radulović  i Aleksandar Vučković

Naš gost-akademik Dragan Nedeljković

ZNANJE BOJI ŽIVOT
Jedne zimske večeri smo imali čast da budemo gosti i sagovornici profesoru Dragana Nedeljkov-

ica. Vođeni željom čitalaca Zavičaja da se pitanja o samom fenomenu dijaspore u Srba postave up-
ravo ovom uglednom predavaču i svetskom putniku.

Svi smo mi ambasadori, gde god da smo otišli i došli. 
Samo je rođenje lepa i plemenita obaveza. Osmeh, puno 
rada i dobre volje, biće lepše i bolje.
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Dragica Kovačević, sekretar Crvenog krsta:
- Protekle godine su bile teške za sve humanitarne 

radnike, jer  su mnogi radnici ostali bez posla, pa je priti-
sak na sve ovakve organizacije, naročito na Crveni krst  
bio veliki.Želeli smo svi da pomognemo,  ali suv sred-
stva ograničena, a donacija je sve manje.Želela bih u 
narednoj godini svakom pojedincu isto što i sebi, najpre 
dobro zdeavlje,  a ostalo će doći samo po sebi. Valjda 
će  se i ekonomska kriza jednom  zaustaviti, pa će nam 
svima biti bolje.

Milan Marković – matičar:
- Evidentno je 

da timočki matičari 
imaju sve manje 
posla, jer je zbog 
bele kuge, sve 
manje mladenaca. 
Razvodi su sve 
prisutniji, ali ako 
je to zbog toga što 
sam „srećne ruke“, 
kod mene  jedan 
razvo dolazi na 
stotinu sklopljenih 
brakova. Voleo bih 
mnogo više novih 
brakova u Novoj 
godini, a da raz-
voda uopšte ne 

bude.Da nam rode sleću češće i da se dečiji smeh čuje 
iz svake kuće, što je sada retkost.

Senada Fejzić – ugostiteljski radnik :
-Sebi i svo-

jim gostima u 
restoranu „Rtanj“ 
bih u nastupajućoj 
godini, najpre 
poželela zdravlje i 
ljubav, dok će mo 
se za ostalo neka-
ko snaći.Kada 
je čovek zdrav i 
pin ljubavi prema 
drugima i prema 
sebi, sve teškoće 
u životu lakše 
prevazilazi.Zbog 
toga  ja svoj optimizam i dobro raspoloženje nastojim 
da prenesem i na svoje goste.

Rsad Durak, industrijalac iz Istambula - Turska:
- Prvi put sam u Boljevac došao tokom 2007. go-

dine i mnogo mi se dopao. Opstinsko rukovodstvo i 
preduzetnički menadžer su divni ljudi za saradnju i po-
mogli su mi da moja firma Ozermotor iz Istambula  već 
registruje pogon Euroozer u Boljevcu. Od nastupajuće  
2008. godine očekujem  ostvarenje velikih proizvod-
nih planova, prvih van moje zemlje. Ako  realizujemo 
zajedničke proizvodne programe sa Boljevčanim, biću 
zadiviljan da usrećim još dve stotine Boljevčana, koliko 
je planirano, da u nastupajućoj godini dobio posao, kaže 
zadovoljno Esad Durak  turski industrijalac..

Silvija Hristova 
iz Kule – Bugarska :

- U okviru, 
prekogranične sarad-
nje „Boljevac - Kulin 
dobar prijatelj i sused“, 
često sam posledn-
jih godina biravila u 
Boljevcu i družila se 
sa ovdašnjim , divnim 
žiteljima. Posebno sa 
kulturnim poslenicima 
sa kojima realizujemo 
zajedničku  kulturnu 
saradnju. Učestvovala 

sam  na Rtanjskoj večeri poezije, slikala  prve murale 
u Boljevcu i na Rtnju, zajedno sa srpskim slikarima, a 
redovan sam posetilac manifestacije izvornog folklora 
„Crnorečje u pesmi i igrri.  Običaji su nam slični, kul-
tura takođe, pa očekujem da se zajedničko druženje 
naših umetnika, privrednika i drugih, običnih ljudi, to-
kom  2008. godine, još više proširi, veli Silvija Hristova, 
psiholog i kulturni amater iz Kule, koja je i stalni čitalac 
Zavičaja.

BILA JE SREĆNA I BERIĆETNA 
Po čemu će neki Boljevčani pamtiti 2007 ?

Boban Marjanović,košarkaški reprezentativac:
- Srećam 

sam, što sam 
prvi  Boljevčanin, 
koji je igrao  u 
jednoj  državnoj 
rep rezen tac i j i , 
koja je osvo-
jila svetsko zlato 
i koji je u isto-
riji ovog gradića, 
doneo prvu zlatnu 
medalju.Medalja 
mi je draga i zbog 
toga što je došla 
kao rezulat po-
bede nad svetskim 
prvacima, Ameri-
kancima, ali mi 
je još draža zbog 

toga što su me moji Boljevčani, svi od reda, dočekali 
raširenih ruku i svako je poželeo da mi čestita zlato, 
rekao je za Zavičaj, osamnaestogodišnji Boljevčanin 
boban Marjanović.

Dragana Petrovic  - 
najlepša Timočanka :

-Godinu na izmaku, 
pamtiću, po čak dve osvo-
jene titule,  u nadmetanju 
za najlepšu devojku našeg 
regiona.Posebno me  je 
obradovala titula najlepše 
hajdučice,  na hajdučkim 
danim Motela „Balašević“ 
pod Rtnjem, a potom  i naziv 
Mis Timočke Krajine, koja 
se već nekoliko godina bira.
Svesna sam svojih fizičkih 
kvaliteta, ali  ne zapostavl-
jam ni nauke, pa se nadam 
da ću se u životu baviti ne-
kim stručnim poslovima.

Rade Nešić, vozač i stočar iz Krivog Vira:
- Moja porodica u Krivom Viru se godinama, tradicio-

nalno bavila stočarstvom, a jedna nagrada me je poseb-
no oduševila i ovo je za mene jedna od najsrećnijih go-
dina.Naime, ja imam poseban afinitet prema konjima, a 
na nedavnoj prvoj izložbi konja u selu Jablanici, moka 
kobila dorka je ponela lovorov venac i proglašena 
najlepšom. Nastavić još intenzivnije da čuvam lepe i do-
bre konje, jer su to zaista, najplemenitije životinje.

Malobrojno stanovništvo  opštine Boljevac se 
tokom  proteklih  Novogodišjih praznika uvećalo za 
blizu hiljadu  žitelja, koliko se upravo gostiju iz Srbije i 
drugih krajeva, uputilo na proslavu  januarskih prazni-
ka na Krovu Srbije.

Ljubitelji planina, najviše  njih  iz Vojvodine i Beo-
grada, ali i iz Niša, Bora, Zaječra, Paraćina i drugih 

mesta Srbije su proveli četvorodnevni novogodišnji 
vikend pod Rtnjem.Objekti Dečijeg odmarališta su 
bili prepuni, uglavom stalnih gostiju kji ovdeveć tradi-
cionalno dočekuju menu dveju godina, dok je preko 
2oo Novosađana boravilo u Hajdučkoj kolibi i na  
motelu Balašević.Jelovnik je na ovom motelu  uvek 
bio raznovrstan, a Zaviša Janković,vitez kulinarstva 
se potrudio da da gosti imaju najukusnija jela inter-
nacionalne i domaće kuhinje, pa su se tako u toku 
prazničnog jelovnika, pred gostima našli i dimljenilo-
sos i babejićev , hajdučki kačamak., a po prvi put, 
nebo nad Rtnjem je u novogodišnjoj noči zablještalo 
raznobojnim vatrometnim bojama, što je tokom 
snežne noći bio poseban doživljaj za rtanjske goste.

Najveći broj Boljevčana je novogodišnju noć 
proveo u svojim domovima, a malo njih je zbog 
hladnoće, prisustvovalo vatrometu na gradskom trgu, 
ukrašenom elektronskim jelkama i lampionima.

R MILADINOVIC

UZ BABEJIĆEV 
KAČAMAK I  
DIMLJENOG LOSOSA 

ANKETA ZAVICAJA: Šta Boljevčani očekuju u Novoj godini

PRVO  ZDRAVLJE, 
PA SVE OSTALO

Mira Opačić – pravnok.

- Već nekoliko godina sam starešina Opštinskog 
organa uprave, a  za  
aktivnosti na izradi pro-
grama koji su  iz Fon-
da za razvoj Istočne 
Srbije finansirani na 
boljevačkom području 
i za uspešno organi-
zovanje uslužnog in-
formativnog centra, pri 
Opštini, mojoj službi i 
meni je pripala Septem-
barska ngrada, najviše 
opštinsko priznanje. 
Drago mi je, ako sam bar 
malo  svojim dugogodišnjim radom, uspela da doprine-
sem razvoju komune i olakšam građanima ostvarivanje 
svojih svakodnevnih prava

Radoslav MILADINOVIĆ
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Teško se radi u nerazvijenoj opštini, 
pogotovu  u ambijentu, kada su mnoge 
fabrike zatvorene, a radnici svakodnevno 
ostaju bez posla.

- Ima li bar neka  svetla tačka, 
kada se radi o novom zapošljavanju i 
poboljšanju standarda građana, pitali 
smo Marjanovića

- Svi mi živimo od tog dinara, do kojeg 
se sve teže dolazi.Biće nam još teže, ako 
nam se i rudnik Bogovina zatvori, a od 
njega još živi oko 400 porodica.Međutim, 
smatram da je najteže prošlo. Najveći broj 
preduzeća, koji nije mogao da opstane je 
zatvoren ili privarizovan, a trenutno je oko 
900 radnika bez posla. Nije to mnogo više 
ni od onog perioda, kada je Boljevac imao 
preko dve hiljade zaposlenih. Izlaz je na 
vidiku, možda već naredne godine, kaže 
dr Marjanović i dodaje.

- Sta očekujete od naredne godine
- U privrednom peporodu, 2008. godina bi trebalo 

da bude prekretnica u celokupnom razvoju opštine.
Najvažniji privredni  subjekat koji  će početi da se i 
praktično realizuje odmah posle zime,  je izgradnja  dve 
proizvodne hale za  izradu elektroopreme i  preradu 
drveta, koje  će podići turska firma ozermotor, koja je 
već i registrovala firmu Euroozer u Boljevcu, a koja će 
već do kraja 2008. godine zaposliti oko 200 radnika.

Na pomolu je rešavanje  zaposlenosti u poljoprivre-
di, dovođenjem partnera iz Izraela, koji će za početak 
zakupiti Zadrugu u Sumrakovcu, gde će okupiti i mnogo 
kooperanata iz čitavog kraja.

- Po čemu je značajna  godina koja je na iz-
maku?

- Po tome sto smo   uradili najveći deo neophodne 
infrastrukture, nešto sami, a nešto i uz pomoć sredsrava 
NIPa,  i fondova EU,  Tako smo iradili preko 3o kilom-
etara asfaltnih puteva, tako da sada ni jedno od većih 
sela, koje nema  kvalitetnu asfaltnu vezu sa centrom 

Nekoliko hiljda žitelja Timočke Krajine Novu 2008. 
godinu  dočekalo je na gradskim trgovima gde je priređen 
bogat zabavni program i vatromet. Tako su žitelje Bora 
u najluđoj noći zabavljali Ana Nikolić, Romana, Zorica 
Brunclik i trubači, a žitelje Zaječara koji su preplavili 
gradski trg, zvezde Granda. Zajčarci su tom prilikom 
pojeli i dva vola koja su se pekla na ražnju, a zagrevali 
su se i uz kuvanu rakiju i vino. Veselo je bilo i u Nego-
tinu gde je, zbog radova na uređenju centralne pešačke 

Prve bebe u negotinskom porodilištu 
rođene drugog dana praznika

POKLONI ZA PRVE 
BEBE U NOVOJ 
GODINI

U negotinskom porodilištu u novogodišnjoj noći 
nije rođena ni jedna beba, ali novogodišnji praznici 
ipak nisu prošli bez novorođenih Krajinaca.  Već 
drugog dana Nove godine rođene su dve bebe i to 
dve devojčice. Prva se porodila Maja Đorđević iz 
Radujevca koja je  rodila devojčicu Sandru, inače  
treću kćerku, a nekoliko sati kasnije na svet je došla i 
mala Nataša koja je tako majci Danijeli Dimitrašković 
iz Mihajlovca postala druga kćerka.

Kao i obično njih je opština Negotin darivala 
tradicionalnim novogodišnjim poklonima, koje je 
i ove godine uručila Radmila Gerov, predsednica 
opštine Negotin. Novorođene bebe u negotinskom 
porodilištu darivali su, u okviru promocije Strategije 
podsticaja rađanja dece, pod motoom “5 minuta 
je do 12”, Ministarstvo za rad i socijalna pitanja i 
Crveni krst, a poklone su uručile predstavnice ove 
humanitarne organizacije u Negotinu.  

U 2007. GODINI 297 BEBA
U toku 2007. godine u negotinskom porodilištu 

rođeno je 297 beba, za 17 više nego pre godinu 
dana, ali za 130 manje od minimuma potrebnog za 

prostu reprodukciju stanovništva u Negotinskoj 
Krajini.

Boljevčani svečano obeležili Božić
BADNJAK U CRKVENOJ PORTI

Po jakoj zimi i snežnoj vejavici, u Boljevcu i okol-
nim selima, gde su na Badnje veče  naloženi badnjaci, 
okupio se veliki broj ljudi. U porti  crkve Svetog Ilije u 
Boljevcu , paljenju Badnjaka   su, pored  sveštenstva 
prisusustvovali i mnogobrojni građani,  kao i kolačar 
proslave Ljubiša Savatijević. Posle  paljenja  Badnjaka 
nastavljeno je veselje uz muziku trubača i vruću rakiju, 
a od ponoći  se veliki broj Boljevčana, naročito mladih 
okupio na noćnom bdenju, uz crkvenu službu.

Zima inače, nije omela žitelje boljevačkog kraja u 
proslavi Božića, a JKP Usluga, koje održava puteve je 
pročistilo gotovo sve lokalne puteve na području.

komune.
Opštinske službe su reorganizovane  u korist 

građana, društvene službe su modernizovane, osnovno 
i srednje obrazovanje dobro funkcioniše  a zdravstvu 
predstoji bolja organizacija, takođe u korist građana, a 
radi se i na izgradnji plivačkog bazena.

- Da li ste zadovoljni postignutim
- Bilo je mnogo više planova, ali je bilo i objektivnih  

teškoća, jer često nismo dobijali obećanu pomoć, kao 
opština. Ipak stvorili smo osnovu, da se narednih godi-
na može više i bolje, na radost naših građana. Posebno 
sam zadoviljan zbog postignutog političkog jedinstva, 
jer smo prevazišli stranačke zađevice što se vidi i po 
skupštinskim odlukama, koje se u najvećem broju don-
ose jednoglasno. Zadovoljan sam što svi građani sma-
traju da sam ja njihov predsednik, bez političkih predra-
suda.

Boljevčanima želim da zahvalim na strpljenju i da im 
čestitam novu godinu.

zone, ovga puta doček bio organizovan pred zgradom 
Komercijalne banke. Građanima su Novu godinu sa po-
zornica prvi čestitali predsednici opšina a potom je u 
svim gradovima pruređen veličanstven vatromet.

Veselo je bilo i u restoranima i kafićima u kojima su 
se gosti uz bogat meni, pesmu i igru zabavljali do ra-
nih jutarnjih sati. Prepuni su bili hoteli “Lepenski vir” u 
Donjem Milanovcu i “Ineks Krajina” u Negotinu, restora-
ni “President” i Sportski centar u Boru i mnogi drugi u 
Zaječaru i drugim gradvima. Ipak najviše Krajinaca i ovu 
Novu godinu dočekalo je kod svojih kuća u krugu rod-
bine i prijatelja. Ali, prema informacijama iz turističkih 
organizacija ne mali broj  odlučio se za doček Nove go-
dine u nekom od turističkih centara u inostranstvu. 

Žitelji Timočke Krajine Novu 2008. godinu dočekali na trgovima uz vatromet i estradne 
zvezde, ali i u restoranima i u svojim domovima

NOVA GODINA STIGLA UZ 
PESMU I VATROMET

Novogodišnji intervju Nebojše Marjanovića, predsednika opštine Boljevac

UHVATILI SMO 
ZAMAH ZA BRŽI  
RAZVOJ
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Sa željom i nadom u bolju 
2008. godinu, naši gradjani, 
koji žive i rade u Švajcarskoj, 
dočekali su Novu godinu na 
gradskim trgovima, ugostiteljs-
kim objektima, kulturno-
umetničkim društvima, klubo-
vima, ali i svojim domovima 
u društvu dragih prijatelja i 
rodbine, dok je veliki broj njih 
otputovao, da  najveseliju i 
najludju noć provede uz svoje 
najdraže u otadžbini.

Kao što i ide uz ovu priliku, 
ulazak u novu 2008.godinu 
obeležen je velikim slavljem 
i  pompeznim svečanostima. Naročito se to može reči 
za doček koji je organizovan u Cirihu uz velike orga-
nizatorske sposobnosti Nenada Milenkovića. Veselo uz 
fantastične zabavljače „Medeni mesec“ veliki broj naših 
gradjana je uz raskošnu trpezu i veliko veselje ispratilo  
staru i dočekali  Novu godinu. Popularni „Medenjaci“ 

oduševili su prisutne, pevajući pesme svih generacija,  
zabavlajući neumorne goste  do pred samu zoru. Tačno 
u ponoć vatromet i mnogi svetlosni efekti obasjali su go-
tovo ceo Cirih, a ciriško jezero na trenutak se pretvorilo 
u pravo ogledalo na kome su se presijavale i ogledale 
mnoštvo, veličanstvenih vatrenih cvetića, razolikih i 
šarenih boja.

KUD „Dobrosav Radovanović  Kikac“ iz Bazela,  
dočekalo je  svoje goste u Zoogartenu, koji su  popunili 
salu do poslednjeg mesta, preko 200 gostiju.

-U organizovanju novogodišnjeg slavlja smo postali 
pravi majstori, objašnjava predsednik ovoga društva 
Ilija Jović i zadovoljno konstatuje da svake godine imaju 
sve više gostiju, koji veruju u njih i  poklanja  im svoje 

Ove godine u Lucernu je održan  četvrti po 
redu Međunarodni Božićni Forum pod nazivom 
“VENITE” - Luzern 2007. Naime, ovo je tradicionalna 
međunarodna manifestacija koja se održava svake 
godine pred Božićne praznike i traje četri dana.

O v e 
g o d i n e 
učešće na 
ovoj mani-
f e s t a c i j i 
uzelo je 
23 zem-
lje, među 
kojima je 
Srpska za-
jednica - 
Lucern bila 
najbrojni-
ja. Srpsku zajednicu Lucerna činili su: KUD “Nikola 
Tesla”, KUD “Ras”, Samostalna Srpska Dopunska 
škola Luzern (SSDSL), Dopunska škola na srpskom 
jeziku pod ingerencijom Ministarstva prosvete Re-
publike Srbije i Srpska Pravoslavna Crkvena opština 
L u c e r n 
– (SPCO Lu-
cern).

Cilj man-
ifestacije da 
različite kul-
ture naroda 
koji žive u 
Švajcarskoj, 
na tradicio-
nalan način 
p r i k a ž e 
B o ž i ć n e 
običaje svog 
naroda. Svi 
su se na svoj 
način pret-
stavili: neki sa horskim Božićnim pesmama, neki sa 
slavljeničkim običajima a neki sa kulinarskim speci-
jalitetima.Naša zajednica pretstavila se uspešno sa 
svim pomenutim tačkama. 

- Ovo je dobar primer kako mogu sarađivati 
nekoliko naših asocijacija, reče nam jedan od koor-
dinatora Marinko Vukajlović predsednik KUD “Nikola 
Tesla”. On je istakao da se isplatio trud i uložena 
energija sazivajući ove asocijacije za okrugli sto i to 
nekoliko puta. 

-Nadam se, da ćemo se i dalje redovno sasta-
jati i zajednički učestvovati i na  drugim projektima 
na kojima će se pretstavljati srpski narod, tradicija i 
običaji, kaže neumorni Marinko.“Dugujem posebnu 
zahvalnost supruzi oca Dragana , Vesni Stanojević, 
koja ja za ovaj Božićni forum umesila cesnicu, kao i 
članovima ostalih četiri asocijacija, koje su dali veliki 
doprinos realizaciji ovog međunarodnog foruma“ na-

pominje Marinko Vukajlović. 
Albert Švarcenbah (Albert Schwarzenbach) , 

predsednik organizacionog komiteta Božićnog foru-
ma, javno se zahvalio Srpskoj zajednici na učešcću 
i fenomenalnom predstavljanju. On je istakao da  
Srbi od samog početka Božićnog foruma (2004 god) 
učestvuju u projektu ove kulturne manifestacije što 
on veoma ceni.

Borivoje Krekulović

VESELO U SVIM KLUBOVIMA
DOČEK NOVE 2008. GODINE U ŠVAJCARSKOJ

Kao i krajem prošle godine i početkom ove, glum-
ci Srpskog pozorišta Duga, Gordana Randjelović, 
Kristina Kučinac i Aleksandar Janković od 15. de-
cembra igraju predstavu Božić Bata ponovo medju 
Srbima.  Reč je o pozorišnom komadu u okviru ko-
jeg glumac koji igra Božić Batu deli poklone deci.

Zašto Božić Bata? Teramo li inat time što 
ovde u tudjoj zemlji pokušavamo da vratimo naš 
pomalo zaboravljen srpski običaj, pitali smo autora 
i režisera Miodraga Lukića.

-Ne, ne teramo inat nego pokušavamo da 
sačuvamo naš identitet na što imamo legitimno 
pravo. To što smo mi izabrali da deci poklone podeli 
glumac obučen u srpsku narodnu nošnju umesto Deda 
Mraza u koka-kolinom cvenom kostimu, niko ne može 
da nam uzme za zlo.

Ali deca su navikla da im poklone donosi Deda Mraz, 
da li su razočarani kad umesto Deda Mraza ugledaju 
čoveka sa šajkačom na glavi?

-Deca su, često bistrija od roditelja, jer još nijedno 
dete se nije bunilo što umesto Deda Mraza na koga su 

BOŽIĆ BATA PONOVO MEĐU SRBIMA

navikli, vide Božić Batu koji ne krije lice iza sede brade 
već se pokazuje onakav kakav je. Deca uživaju u pred-
stavi, iako ne mogu da je razumeju u potpunosti, a moj 
cilj i jeste bio da deca uživaju  u predstavi, a roditelji da 
razumeju krajnju poruku ovog komada.

Deca iz Vetingena, Badena, Bira, Bruga, Nusbau-
mena, Nojenhova, Zuga i Ciriha su već videla ovu pred-
stavu, kakve su Vam dalje namjere i da li ste zadovoljni 
učinjenim?

„VENITE“ 
LUZERN 2007

poverenje, te novogodišnju  noć provode sa „Kikcem“. 
Veselo, raspoloženo i  uz zvuke muzike, orkestar 

„Srma“ koja je specijalno za tu priliku došla iz Kragujev-
ca, veliki broj naših zemljaka ispratilo je staru i dočekao 
Novu godinu u prostorijama KUD-a“Vuk Stefanović 
Karadžić“ iz Šonenverda. Tu je vladala prava domaća 

atmosfera, većina njih su stari znanci, pri-
jatelji i poznanici.

Izuzetno raspoloženje je vladalo i u pro-
storijama KUD „Jelek“ iz Holderbanka, gde 
su tradicionalno za doček pored članova 
društva, bili gosti iz Ciriha, Lozane, Bazela, 
Lucerna, koji su uz ritam benda „Dar Mar“ iz 
Novog Sada dočekali zoru.

-Poslednji gosti su oko 6 sati ujutru 
napustili slavlje, gde je bilo sve na visini a 
posebno naša tradicionalna jela, srpska 
sarma, pečenje, kajmak, užička pršuta da bi 
vredne domačice spremile veliku tortu i razne 
kolače, sa ponosom kaže Saša Radinović 
član uprave ovog vrednog društva.

Ovo je samo deo od preko 200 000 
Srba u zemlji satova i čokolade, o njihovom 
slavljeničkom raspoloženju i dočeku Nove 
2008. godine
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U prostorijama biblioteke Freihandbib-
liothek u Sankt Galenu, početkom decembra 
održano je uspešno književno veče.

Jedno lepo i nezaboravno druženje učenika 
Srpske dopunske škole koju vodi nastavnica 
Svetlana Marček i roditelja sa poznatim dečjim 
pesnikom mlađe generacije Dejanom Aleksićem. 
Bili smo svedoci velikog Dejanovog umeća i nje-
govog spontanog prilaza i uspostavljanja gotovo 
prisnog i roditeljskog odnosa sa decom.  Pesnik je više 
od dva sata recitovao svoje stihove, zajedno sa de-
com, koja su, opet, sa svoje strane, i sama odgovarala 
naučenim pesmama na dopunskoj nastavi. Deci, kao i 
odraslima, najviše su se dopadali oni stihovi i pesme 
u kojima su mogli da uživaju u paradoksima i kalam-
burimima, osobitim i prepoznatljivim značajkama De-
janove dečje poezije u kojoj se, sasvim vidno, naslućuje 
stvaralački uticaj našeg poznatog pesnika Duška 
Radovića. Upravo to i takvo pesništvo čini njega za-
vodljivom pojavom još od najstarijih čovekovih predaka. 
Učenici su se međusobno takmičili ko će više lepih sti-
hova da stvori na zadate Dejanove reči, pritom vodeći 
računa o rimi. Tako dobrim i bogatim poznavanjem 
rečnika srpskog jezika od strane učenika, ali i za njihov 
uzrast prilično uspešnim odgonetanjem sadržaja pesa-
ma, a naročito onoga «što je pesnik hteo da kaže» bili 
su iznenađeni i sami roditelji, pa su burnim aplauzima 
nagrađivali i pesnika, i decu, i učiteljicu Svetlanu. Posle 
ovako lepe večeri ostaje jedan nezaboravan utisak o 
tome da se itekako isplati otvarati srpske škole u Dijas-
pori, i da Matica, s obzirom na to, ne bi trebalo ubuduće 
da žali sredstva u ovu svrhu.

Na kraju, da spomenemo i to da je mr Živko 
Marković, učitelj i predsednik Udruženja srpskih pisaca 

Upravni odbor Saveza 
srpskog folklora Švajcarske, 
krajem decembra razgov-
arao je o nekim bitnim ak-
tivnostima koje im predstoje 
početkom ove godine.

Predsednik Saveza Dragan 
Lukić je konstatovao da Savez 
čini 21 društvo sa plačenom 
godišnjom članarinom. Bilo je 
nagoveštaja da će se učlaniti, 
ali do kraja godine nisu izmirili 
svoje obaveze kroz plačanje 
članarine: KUD „Jelek“ iz 
Holderbanka, KUD „Polet“ iz 
Schwyza, KUD „Sveti Sava“ iz 
Belinzone i KUD „Casr Lazar“ iz Altdorfa.

Prijavila se nekoliko nova društva i računa se da će 
biti novi članovi Saveza: KUD „Mladost“ iz Siona (VS), 
KUD „Nikola Tesla“ iz Zofingena i KUD „Abrašević“ iz 
Badena.

Smotra folklora će biti organizovana od strane 
SSFS, a domačin će biti KUD „Dobrosav Radovanović 
Kikac“ iz Basela u nedelju 9. marta 2008. godine,  u 
Stadthale u Dietikonu kod Züricha.

Prijave će biti primane do 15. februara 2008. sa 
obavezno plačenom članarinom. Na sastanku Saveza 
24. februara biće izvučeni parovi učesnika.

U švajcarskom mestašcu Seon žive i rade dve 
slikarke - Švajcarkinja Debora Grosman i Srp-
kinja Danijela 
Stanković - koje 
su u seoskom 
muzeju priredile  
veoma uspešnu 
z a j e d n i č k u 
izložbu. Za-
nimljivo je da 
su njihove 
slike potpuno 
različitog stila, 
ali da su se 
odlično uklopile u izložbeni prostor. Dok se Danijela 
poslednjih godina bavi enkaustik tehnikom (slikanje 
toplim predmetima), koja je starija tehnika od ulja 
na platnu, Debora najčešće slika u tehnici akvarela. 
Švajcarkinja je dosad imala nekoliko izložbi, za mart 
priprema sledeću, a njena i Danijelina zajednička 
izložba je samo prva u nizu koje su se dogovorile 
da još održe. Prijatnoj atmosferi na otvaranju izložbe 
doprinela je i Milena Tasić, koja je otpevala nekoliko 
starih srpskih pesama i oduševila posetioce.

- Zadovoljna sam izložbom koju smo priredile 
Debora i ja - kaže Danijela. - Debora je dobar slikar 
i čast mi je što smo zajedno izložile svoje radove. 
Prikazale smo najbolje što imamo i okupile dosta lju-
bitelja slikarstva. 

Deborinu i Danijelinu izložbu posetili su učenici 
drugog razreda osnovne škole sa svojom učiteljicom. 
Danijela im je održala predavanje o svojoj neobičnoj 
tehnici koju primenjuje u stvaranju svojih dela. Uz 
njenu pomoć, đaci su naslikali svako po jednu sliku, 
koju su poneli svojim mamama.

Čarolije  na ledu, druženje učenika, njihovih roditelja 
i učiteljice, pravi je primer odeljenja u Vinterturu, kako uz 
dobru organizaciju školskog odbora sve može  dobro i 
lako da  funkcioniše. 

Da  su zimske čarolije , zanimljive i interseantne 
učenicima dopunske nastave u Vinterturu, pokazale su 
sportske aktivnosti na ledu, koje su za njih organizivali 
školski odbor na čelu sa učiteljicom Darom Manojlović.

SPORTSKE 
AKTIVNOSTI UČENIKA 
DOPUNSKE ŠKOLE U 
VINTERTURU

U diskoteci “Grodonija” kod Ciriha, uz prisustvo 
velikog broja školaraca, njihovih roditelja i nastavni-
ka, održano je tredicionalno nedeljno popodne, a u 
okviru njega, maskenbal i u drugom delu programa 
“Pokaži šta  znaš”. Ova već godinama ustaljena ak-
tivnost nastavnika dopunske škole i ove godine  bila 
je primamljiva za mnoge  đake, koji su  došli da se 
takmiče  i pokušaju da osvoje jedno od prva tri mesta 
u izboru najlepše osmišljene  i  napravljene maske.

Žiri je  imao težak zadatak. Ipak odluka je morala 
biti doneta. Za tri najbolje, proglašene su sledeće 
maske: Prvo mesto osvojile su „Indike“,koje su pred-
savljale tri devojčice:Anastasija Joksimović (9) iz Bi-
laha, Jasna Petrović (11) iz  Vajaha i Jana Petrović 
(5) Vajah. Drugo mesto pripalo je maski “Duh”koji je 
imala Maja Milovanović (5)iz Bazela, a treće mesto 
pripalo je maski Zoro i vampir, koju su napravili Mar-
ko Mitrović (8) i  Mirko Petrović (8) iz  Araua.

Drugi deo “Pokaži šta zanš” nije bio  nšta manje 
zanimljiv, đaci koji nisu učestvovali u maskenbalu, 
svoje umeće i talente pokazali su igrom, pesmom, re-
citovanjem, glumom i imitacijama. Publika je uživala i 
darivala ih dugim i gromoglasnim aplauzima. Poseb-
no su se istakli: plesna grupa iz Dibendorfa, Mladen 
Pajić na harmonici, a svojom igrom i trbušnim ple-
som, podigla je sve na noge, vesela i razigrana Ta-
mara Madrujković(8) iz Glatburga.

Žiri je radio u sastavu: Miša Ristić, Srđan 
Stanojević, Olijana Milovanović, Željka Janković i 
Zoran Stevanović.

TRADICIONALNO DEČIJE POPODNE SASTANAK UO SSFS U 
ŠENENVERDU

27. 12. 2007. GODINE

Smotra ima takmičarski karakter i prvih šest društava 
se kvalifikuju za XIII Evropsku smotru srpskog folklora 
dijaspore, koja će biti održana na Palama 10. i 11. maja 
2008. godine. Novo društvo KUD „Abrašević“ će nastu-
pati revijalno izmedju dva dela takmičarskog programa.

Seminar je ponovo dodeljen KUD-u  „Vuk Stefanović 
Karadžić“ iz Rorschacha.   

Doneta je i odluka da se Savetu Evropske smotre 
predloži: da sva društva prati jedan orkestar, a šef orkes-
tra da bude iz svakog društava po redosledu nastupa.

Sastanak sa Srpskim kulturnim savezom Švajcarske 
biće održan u Dibendiorfu 20. januara. 

VEČE SA PESNIKOM

Švajcarske došao iz dalekog Cuga da pozdravi pesnika 
iz Dijaspore i da mu uruči najnoviji zbornik «Zaveštanja 
2007». Istovremeno je iskoristio priliku i poklonio bib-
lioteci u St. Galenu svoju knjigu «Karađorđeva Srbi-
ja» i knjigu svoga učenika Milana Starčevića «Rodolf 
Arčibald Rajs», kao i jedan primerak Zbornika. Ova 
biblioteka ima izdanja na preko 30 jezika, među njima 
i poseban fond srpskih knjiga o kojem se brine vredna 
nastavnica Svetlana Marček.

Milan Krekulović

IZLOŽBA 
ŠVAJCARKINJE I 
SRPKINJE U SEONU
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Prvog dana decembra u sali Centra Sant Mi-
hael u predgrađu Lucerna u Litau, koju je ispuni-
lo do poslednjeg mesta preko 700 gostiju, orga-
nizovan je „4. Susret folklora“ – Lucern 2007, 
tradicionalna manifestacija KUD „Nikole Tesle“ 
iz Lucerna.

Kulturno umetničko društvo „Zavičaj“ iz Vintertura postoji več nekoliko 
godina kao ogranak KUD „Kolo“ – Baden a od ove godine su se osamo-
stalili i naravno dali društvu novo ime. Imali su dosta uspešnih večeri sa 
folklorom i učenicima dopunske škole, kojih imaju blizu 80 i po tome im 
nema premca u Evropi.

LUCERN

4. SUSRET FOLKLORA

Domačin ove uspešne večeri na čelu sa veoma 
ambicioznim i vrednim predsednikom Marinkom 
Vukajlovićem, predstavio publici sa čak četiri ansam-
bala folklora, od prvog ansambla do najmlađih cicibana. 
Vidi se da je koreograf i umetnički rukovodilac Ljubiša 
Fijatov, odradio veliki posao i kapa dole za ovakvo gran-
diozno predstavljanje publici sjajnim koreografijama, 
uigranosti svih ansambala i naravno za svaku koreo-
grafiju odgovarajuća nošnja

Tu su bili i gosti iz Bara Makedonsko kulturno društvo 
„ Vazilka“ i prve komšije KUD „Ras“ iz Lucerna.

Počasni gost bila je Ambasador Republike BiH 
gospođa Jasmina Pašalić i državni sekretar Ministarst-
va za dijasporu u Vladi Republike Srbije gospođa Neda 
Maleti. Ovom prilikom su gosti zvanice dobili simbolične 
poklone od domačina, kao i društva učesnici u pro-
gramu.

Atraktivan program gde su se smenjivala društva, 
koreografije, pesma i muzika, začinjen do kasno u noć 
sa igrankom bez prestanka.

-Veoma sam srećan što je i ovaj „4. Susret folklora“ 
protekao u super atmosferi, kaže Marinko Vukajlović

Milan Krekulović

PRVO FOLKLORNO VEČE 
ZAVIČAJA IZ VINTERTURA

Proteklog vik-
enda su i zvanično 
u Mercveksali u 
Neftenbahu, pred 
oko 500 gostiju, 
organizovali svoju 
prvu samostalnu 
zabavu. Svojim 
koreografijama su 
„Zavičajci“ doneli 
publici i deo njiho-
vog zavičaja. Za ovu priliku su im u goste došli i folkloraši KUD-a „Mladost“ iz Netstala, na radost ljubitelja 
srpskih običaja, pesme i igre. Nije ni kuhinja zaostajala za igračima. Bilo je naših specijaliteta, kao i uvek 
u ovakvim prilikama. A pored folklora, za dobro raspoloženje i igranka bez prestanka do u sitne sate, 
pobrinuli se momci iz orkestra „Kalimero“.

-Presrećan sam što je proteklo sve u najboljem redu. Sala je bila puna i koristim još jednom priliku, 
da se svim gostima zahvalim na poseti i velikoj podršci. Ako je neka greška u kolacima i bila na bini, vi-
delo se da publika prašta sve i burnim aplauzima nagrađivali svaku tačku, kaže predsednik ovog mladog 
društva, mlađani Srećko Bekrić.
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Srpski kulturni klub 
iz Cuga je iznjedrio dve 
veoma aktivne sekcije: 
KUD „Sveti Sava“ i Srpski 
fudbalski klub. A da je to 
najbolja dobitna kombi-
nacija, potvrdila je perfekt-
no ogranizovana zabava u 
subotu uveče u Dorfmatsali 
u Rotkrojcu kod Cuga.

U goste KUD-u „Sveti Sava“ su došli stari prijatelji, društva koja vole da se druže i uživaju u ovakvim folklornim 
večerima, KUD „Mladost“ iz Netstala, SFD „Ho-
molje“ iz Gosaua i SKUD „Petar Kočić i Opanak“ 
iz Soloturna.

Dečiji ansambl domačina je izveo igre iz Levća, 
pod budnim okom umitničkih rukovodilaca Eko 
Ferhatovića i Goce Nišević. Zatim su nastupila deca 
iz „Petra Kočića i Opanak“ igrama iz Dragačeva, 
a umetnički rukovodilac Radiša Martinović. Da bi 
za njima nastupili omladinci „Homolje“ igrama iz 
Toplice, pod vodjstvom Snežane Erdević.

Drugi deo je nakon dobre muzike za igru orkes-
tra „Šumadija Ekspres“, počelo KUD „Mladost“ iz 
Netstala, igrama iz Šumadije pod vodjstvom Taneta 
Miličević i Vujice Đorović. Najviše aplauza na otvorenoj sceni su dobili dečiji ansambl KUD-a „Petar Kočić i Opanak, 
za izvođenje običnog srpskog kola, gde ih je umesto CD-a uživo pratio orkestar, ove večeri zadužen za igranku do 
sitnih sati, Šumadija ekspres sa solistima.

-Ovo mi je najlepše veče koje sam mogao da zamislim kao novi predsednik ovog našeg divnog društva, kaže 
novi predsednik „Svetog Save“ Goran Jovanović.

Druženje se završilo ovog vikenda, za dve nedelje se ponovo druže, biće zabava u Gosau, Afoltern am Albis, 
Netstalu i naravno još dosta okupljanja po društvima koje imaju idealne prostorije za nekoliko stotina posetilaca. A 
mladim folklorašima  nikad dosta igre, kad završe svoj program na bini, nastavljaju po Sali zajedno sa publikom u 
kolu do sitnih sati.

Milan i Borivoje Krekulović

U ne baš prepunoj sali Matenhof u Gimlin-
genu kod Berna, jedno od najmlađih društva u 
Švajcarskoj, imalo je svoje tradicionalno dru-
garsko veče. Slobodno se može reći veoma 
uspešno i sa veoma atraktivnim programom i 
gostima.

Program je  počela šesnajestogodišnja  veo-
ma talentovana Ana Damjanović na violini, sa 
„Tamo daleko“ i kompozicijama sa Balkana.

Na scenu su redom izlazili folkloraši 
domačina KUD „Biseri“ iz Berna, te spletom 
igara iz Srbije dizali temperaturu u publici. Zatim 
veterani KUD „Dobrosav Radovanović Kikac“ iz 
Bazela starogradskim igrama. Nakon veterana 
blok kompozicija Muzičke škole Lazić, gde su 
talentovana i muzički obdarena deca izvodili 
svoje muzičke tačke na oduševljenje svih prisut-
nih u sali. 

U drugom delu nakon pauze od programa 
na bini ali ne i pauze u sali, gde se svi uhvatili u 
kolce i razmileli po celoj sali, nastupili su ponovo 
domačini, te redom veterani „Kikca“  za ovu pri-
liku igrama iz Šumadije i još jedan gostujući ans-
ambl SD „Obilić“ iz Afolterna am Albis.  Obilići su 
najmlađe folklorno društvo u ovoj alpskoj državi 
ali videlo se i večeras, imaju veliki potencijal, 
sopstvenu muziku i mnogo mladih.

Savez srp-
skog folklora 
Švajcarske je 
proteklog vikenda 
okupilo u gradskoj 
sali u Gerlafingenu  
11 svojih društava,  
od čega sedam 
dečijih a četiri 

prvih ansambala. Savez ih okupio a domačin dona-
torske večeri sa posebnom namenom, KUD „Biseri“ 
iz Berna, pokazao svoje vrhunsko gostoprimstvo i 
več proverene organizatorske sposobnosti. Kad se 
kaže sa posebnom namenom, misli se na to da je 
sav prihod od ulaznica išao na račun SPC Crkvene 
opštine Bern a za izgradnju srpske pravoslavne crkve 
u Belpu kod Berna.

Ovo je treća donatorska manifestacija za saku-
pljanje sredstava za izgradnju hrama u Belpu, gde 
svoj doprinos daju maltene sva folklorna društva iz 
cele Švajcarske. Naravno da na ovakvim manifestaci-
jama, svoj prilog daju i pojedinci, udruženja, društva 
i svi dobronamerni. Ovom prilikom je Srpski kulturni 
klub „Nikola Tesla“ i Kulturno umetničko društvo, sek-
cija kluba sa istim imenom iz Ustera, dali svoj prilog 
od hiljadu franaka, sa predsednikom kluba Miškom 
Koraćem i predsednicom KUD-a Radom Kondić na 
čelu.

Da je manifestacija u potpunosti uspela, poka-
zuje impozantan broj učesnika od preko 300 igrača, 
do prepune sale gde se tražila stolica više, sa preko 
700 posetilaca.

Program je vodio Miodrag Lukić a na sceni su 
se svojim predivnim koreografijama smenjivala prvo 
dečija društva da bi na kraju prvi ansambli završili 
program. A društva su nastupala ovim redom: „Bi-
seri“ – Bern, „Vuk Stefanović Karadžić“ – Šenenverd, 
„Homolje“ – Gosau, „Sveti Sava“ – Cug, „Petar Kočić 
/ Opanak“ Derendingen, „Izvor“ – St Galen, svi sa 
dečijim ansamblima, „Kolo“ – Baden sa prvim ans-
amblom, „Mladost“ – Netstal sa prvim ansamblom, 
„Dobrosav Radovanović Kikac“ – Bazel sa prvim i 
veteranima mešovito, „Karađorđe“ – Bern sa prvim 
ansamblom i „Sveti Sava“ – Altšteten sa dečijim ans-
amblom.

Za ovu godinu do maja, za kada je u planu da se 
počinju radovi na izgradnji hrama, predviđene su još 
nekoliko donatorskih manifestacija, i svi su apsolutno 
ubeđeni da će se sredstva sakupiti. 

PRILOG ZA IZGRADNJU HRAMA:
UBS AG, CH 3000 Bern 77
253-495193.02D 235
IBAN: CH63 0023 5235 4951 9302 D
SWIFT – Adresse (BIC): UBSWCHZH80A

DONATORSKO VEČE  
ZA PRAVOSLAVNI HRAM  
U BELPU

VEČE FOLKLORA U 
ROTKROJCU

KUD „BISERI“ IZ BERNA

DRUGARSKO VEČE

Pored gostiju koji vole našu muziku, folklor i došli da se 
druže, bila je i porodica Pejić, Rade sa suprugom Goricom, 
desetogodišnjim Mladenom koji svira harmoniku u Muzičkoj 
školi Lazić, petogodišnjim Ognjenom koji takođe pokazuje in-
teresovanje da se pridruži starijem bratu i najmlađi samo 20 
dana Miljan koji je celo vreme spavao i nije ga interesovalo šta 
se dešava na sceni.

-Veoma sam zadovoljan celovečernjim programom i veliko 
hvala gostima publici a takođe i učesnicima programa vetera-
nima „Kikca“, Muzičkoj školi Lazić i SD „Obilić“, te naravno našoj 
violinistkinji Ani Damjanović, kaže predsednik KUD „Biseri“ iz 
Berna.

Borivoje Krekulović
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Majdanpek

GRAĐANI  SVESNI VAŽNOSTI 
ZAŠTITE LJUDSKIH PRAVA

Povodom Međunarodnog dana ljudskih prava , 
konferenciju za novinare održala je Mionka Nikolić, 
predsednica Odbora za ljudska prava Majdanpek 
koja je tom prilikom istakla  da su gradjani u ovoj sre-
dini poslednjih godina postali svesniji važnosti zaštite 
ljudskih prava, što ilustruje podatak da je broj onih 
koji traže zaštitu iz godine u godinu sve veći. 	

- Odbor za ljudska 
prava je ove godine u 
više slučajeva oprav-
dano intervenisao, 
što je rezultiralo sud-
skim procesima u 
kojima je već obez-
bedjena ili je na putu 
da to bude, zaštita 
ljudskih prava, pre 
svega u oblasti nasilja 
u porodici. Najčešće 
žrtve nasilja su žene 
i deca. - ističe Mionka 
Nikolić. predsednica 
majdanpečkog Odbora za ljudska prava dodajući da 
je  stepen siromaštva u ovoj opštini veliki i  da veliki 
broj ljudi u stalnoj borbi za golu egzistenciju možda i 
nema vremena da razmišlja o borbi za svoja prava.

Predsednica Odbora za ljudska prava na ovoj 
pres konferenciji istakla je još  da sama činjenica da 
je majdanpečka opština medju siromašnijima ukazuje 
na to da je ovde ugroženo ona osnovno ljudsko pra-
vo: pravo na život dostojan čoveka. Takodje, ne treba 
zanemariti činjenicu da usled teške ekonomske situ-
acije veliki broj roditelja ne može svojoj deci da obez-
bedi ni pravo na obrazovanje, stoga Mionka Nikolić 
zaključuje da kada bi institucije sistema primenjivale 
zakone jednako prema svima, onda bi i slučajeva 
ugrožavanja prava bilo daleko manje.

J.B.K.

U Tribrodu, selu vrednih povrtara smeštenom 
nadomak Velikog Gradišta, posle 17 godina izgradnje 
završena je  i predata meštanima na korišćenje  crkva 
Svetog Arhangela Mihaila. U prisustvu velikog broja 
vernika, zidove  novog hrama  osveštao je vladika 
Braničevske eparhije dr Ignjatije Midić. Izgradnju crkve  
pomogli su meštani sela posebno oni koji rade u in-

ostranstvu kao i sama Opština, a za zasluge  na podiza-
nju crkve  vladika Braničevski  unapredio je sveštenika 
Dragana Miljkovića u zvanje protojereja. Na svečanosti 
osveštanja  predsednik Opštine Veliko Gradište  Dra-
gan Milić poželeo je Tribrođanima  što više venčanja i 
krštenja u novoj crkvi.

Novogidšnja akcija sindikata Kompanije “Đerdap” 

PAKETIĆI ZA RASELJENU DECU
Sindikat Privrednog društva “Đerdap” obrado-

vao je decu smeštenu u Kolektivnom izbegličkom 
centru u Karatašu kraj Kladova novogodišnjim pok-
lon - paketićima.Paketiće sa slatkišima, igračkama 
i školskim priborom od Deda Mraza dobilo je 50 
mališana izbegličkih i raseljenih porodica iz bivših ju-
goslovenskih republika i sa Kosmeta.

Ova sindikalna organizacija poklonima će daro-
vati i decu sa posebnim potrebama “Nada” i učenike 
Specijalne osnovne škole u Brzoj Palanci i Kladovu.

Za ovu i decu svojih radnika u hidrocentralama i 
poslovnim celinama Kompanije “Đerdap” sindikat je 
obezbedio oko 500 novogodišnjih paketića.

S.S.S.

Javni radovi u velikogradištanskoj opštini 

POČELA SANACIJA 
DIVLJIH DEPONIJA

Na teritoriji Opštine Veliko Gradište evidentirano je  
26 divljih deponija koje predstavljaju veliku opasnost 
po zdravlje građana i istovremeno su razlog slabog  
interesovanja investitora za ulaganja u turizam ovog 
područja koje ima velike turističke potencijale. Imajući to 
u vidu lokalna samouprava Velikog Gradišta konkurisala 
je za sredstva iz programa javnih radova sa namerom 
da ih upotrebi za sanaciju postojećih divljih deponija. 

Zahtev je naišao na podršku  Ministarstva za eko-
nomiju i  ravnomerni regionalni razvoj  Srbije tako da 
je za početak, za ove namene odobreno  3,7 miliona 
dinara. Ukupan  projekat, inače, vredan je 18 miliona, 
a sopstveno učešće Opštine je  3 miliona dinara. Na 
čišćenju deponija biće angažovana 52 radnika koja 
se nalaze na evidenciji Službe zapošljavanja. Sa svim 
zainteresovanim kandidatima, predstavnici Opštine i 
Nacionalne službe zapošljavanja održali su ovih dana 
sastanak posle koga će krenuti praktična realizacija 
Projekta. 

Žitelji Urovice, krajisnkog sela dvadesetak kilometara 
udaljenog od Negotina, iz koga je u inostrastvo u potrazi za 
poslom otišlo oko 75 odsto stanovništva, dobili su najmod-
ernije u opštini Negotin, uređen seoski dom kulture. Za nje-
govu adapaciju, kojom je obuhvaćena kompletna obnova 
unutrašnjosti sale i pozornice, montaža rashladnih i uređaja 
za grejanje, zamena stolarije i adaptacija i opremanje kuhinje 
u kojoj će se pripremai hrana za seoska slavlja, utrošeno je šest i po miliona dinara a sredstva su zajednički 
obezbedili lokalna samouprava iz opšinskog budžeta i meštani ovog sela koji žive i rade u inostranstvu. Inicijator 
akcije i ovoga puta bilo je Evropsko udruženje prijatelja Urovice, koje je i zvanično registrvano ove godine u Beču 
u Austriji.

-Naše udruženje oku-
plja oko 400 domaćinstava 
koja žive u Austriji i drugim 
zemljama. Posle obnove 
seoske crkve i kapele 
za koju smo prikupili oko 
120 hiljada evra,  nastavili 
smo sa aktivnosima ko-
jima želimo da razvijemo, 
unapredimo i ulepšamo 
život  u našem selu. Pri-
kupili smo preko 40 hiljada 
evra a svaki zaposleni dao 

je po 50 evra. Pomogla je i opština i Mesna zajednica 
Urovica. Odmah nastavljamo sa novim akcijama i priku-
pljanjem sredstva, a sledeća je na redu rekonstrukcija 
elektro mreže u selu. Planiramo i druge infrastrukturne 
radove pa i uređenje korita reke koja prolazi kroz naše 
selo i izgradnju keja za šetanje, kaže Đorđe Stanković, 
predsednik Evropskog udruženja prijatelja Urovice.

Naša deca u grčkim porodicama                                  

NEVENA U ALEKSANDROPOLISU
Crveni krst Srbije organizovao je za novogodišnje 

i božićne praznike boravak 189 dece u grčkim po-
rodicama.Ovom tradicionalnom akcijom obuhvaćena 
su deca koja su izgubila roditelje, mališane raseljenih 
porodica sa Kosmeta, izbeglice i decu iz socijalno 
najugroženijih porodica.

U grčkom gradu Aleksandropolisu novogodišnje i 
božićne praznike provela je i učenica osnovne škole 
iz Kladova Nevena Brozbić.Ova devojčica boravila je 
u istoj porodicu koju je posredstvom Crvenog krsta, 
posetila i tokom letnjeg raspusta.

S.S.S.

OSVEŠTANA 
NOVA CRKVA

ZAJEDNIČKIM SNAGAMA 
ZA LEPŠE SELO

Evropsko udruženje prijatelja Urovice pomaže razvoj svog kraja

U Tribrodu kod Velikog Gradišta

EVROPSKO UDURŽENJE PRIJATELJA UROVICE
Pojedinačne inicijaive meštani krajinskog sela 

Urovica, koji žive i rade u zemljama zapadne Ev-
rope objedinili su u zajedničko udruženje za obnovu 
svog sela, koje su i zvanično registrovali ove godine 
u Beču kao Evropsko udruženje prijatelja Urovice. 
Okuplja sve mešane ovog sela ma gde žive i rade.

-Ovo je humanitarno, kulturno, sportsko 
udruženje čiji je cilj stvaranje boljih uslova u rodnom 
kraju ne samo za one meštane koji su osali da žive 
u njemu, već i za one koji žele da se vrate u soje 
rodno selo. NJegov rad podržava najveći broj žitelja 
našeg sela u insotranstvu koji nesebično učestvju 
u svim našim akijama, kaže Jovica Stanojević, 
sekretar udruženja, dodajući da se članovi ovog 
uduruženja za sada okupljaju u prostorijama kluba 
’’Stevan Mokranjac’’ u Beču, ali da se nada da će 
uskoro dobiti i svoje prostorije.

Obnovljeni dom kulture u Urovici na prigod-
noj svečanosti otvorila je Radmila Gerov, predsed-
nica opšine Negotin, koja je poručila tom prilikom da 
je opština Negotin spremna za saradnju sa svojim 
meštanima koji žive i rade u inosranstvu kao i da će 
uvek obezbediti novčanu pomoć za ovakve inicijative 
koje dolaze neposredno od samih žitelja sela.
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Tradicionalna akcija negotinskih članica 
Kola srpskih sestara

POKLON ZA 
BEBU ROĐENU 
NA BOŽIĆ

Članice negotinske milosrdne organizacije Kolo 
srpskih sestara na kraju božićnih praznika posetile 
su porodilište Zdravstvenog centra u Negotinu i 
darivale bebu rođenu na najradosniji pravoslavni 
praznik Božić. 

-Nadale smo se i želele da je u porodilištu više 
beba, ali eto i na početku ove godine Negotinska 
Krajina se suočava sa starim problemom, nega-
tivnim prirodnim priraštajem. Na Božić je rođena 
samo jedna beba i mi smo nju, već po tradiciji, 
darivali skromnim ali poklonom od srca,  zlatnim 
lančićem i krstićem, simbolom naše pravoslavne 
vere, kaže Aleksandra Petrović, predsednica nego-
tinskog Kola srpskih sestara, dodajući da ova mi-
losrdna organizacija svake godine povodom njihove 
kresne slave Svete Petke daruju poklonima i majke 
koje rode treće, četvrto ili peto dete.

Poklon članica Kola srpskih sestara dobio je 
mali Mladen, koga je na svet 7. januara tačno u 8 
časova i 57 minuta donela osamnaestogodišnja Su-
zana Biolanović iz Negotina

Kolo srpskih sestara - Podružnica u Požarevcu 

OBRADOVALE DECU I STARE   
Članice Kola srpskih sestara, humanitarne or-

ganizacije  koja u Požarevcu postoji više od jednog 
veka,  posetile su nedavno štićenike  iz Požarevca 
koji se nalaze  u  Centru za  smeštaj lica  bez 
roditeljskog staranja u Miloševcu i  u Domu starih u 
Smederevu. U Centru je  oko 20 mališana, a u  Domu   
desetak starih. Ove vredne, humane žene obrado-
vale su nemoćne  paketima i srdačnim razgovorima, 
a u pripremi donacije pomogli su  Bambi i Skupština 
opštine Požarevac. Kako nas je obavestila predsed-
nica   Jasmina Živković, Kolo se ovih dana priprema 
da povodom Novogodišnjih i Božićnih praznika obiđe 
decu u Bolnici i Centru za dnevni  boravak dece i 
omladine i uruči im poklone. Sa posebnom radošću 
ih očekuju i štićenici u  drugim specijalizovanim i so-
cijalnim ustanovama koje će one ovih dana takođe, 

u skladu sa tradicijom,  posetiti. 

Privatna porodična kompanija “Teki-
janka” u humanitarnoj akciji “Nedelja do-
bre volje” koja je trajala od 22. oktobra do 
novogodišnjih praznika izdvojila je 300.000 
dinara za pomoć pravoslavnim crkvama, 

osnovnim školama, vrtiću “Neven”, Društvu roditelja dece sa posebnim potrebama “Nada” i organizaicji Crvenog 
krsta. Novac je prikupljen izdvajanjem tri dinara po fiskalnom računu od svake kupovine u bilo kom maloprodajnom 
objektu “Tekijanke”. Cene kupljenih proizvoda u trgovinama ovog velikog snabdevača pri tome su ostale iste.

Kladovskim mališanima ova kompanija poklonila je za novogodišnje praznike i besplatnu predstavu „Začarana 
princeza“ u izvođenju Dečjeg kulturnog centra u  Nišu.

Sa sličnim akcijama pomoći najugroženijim kategorijama stanovništva Kompanija “Tekijanka” nastaviće i dalje, 
jer se upravo ovog februara navršava 18 godina od postojanja i rada ove firme.

U Kladovu na Božić lomljena česnica

ZLATNIK MALOJ 
NADEŽDI

U porti kladovske crkve “Sveti Đorđe” ovog Božića 
prvi put je lomljena česnica sa zlatnikom, zašta su se 
pobrinuli Crkveni odbor i Privatna porodičnja kompanija 
“Tekijanka” vlasnika Živojina Bolbotinovića.Praznična 
pogača umešena je od 25 kilograma brašna, a zlat-
nik sa likom rimskog imperatora Trajana, poznatog po 
graditeljskim poduhvatima s početka II veka nove ere, 
dobila je šestogodišnja Nadežda Stojanović.

Lomljenje Božićne česnice na dan rođenja Isusa 
Hrista u Kladovu će ubuduće biti sastavni deo proslave 
najradosnijeg hrišćanskog praznika .

Dupli doček Nove godine u kladovskom kraju

VESELILI SE RUMUNI 
I GASTARBAJTERI

Zbog vremenske razlike od jednog časa stanovnici 
Kladova i susednog rumunskog grada Turn Severina 
imali su duplo novogodišnje slavlje i u razmaku od 60 
minuta prisustvovali raskošnim vatrometima sa naše i 
njihove obale Dunava.Najpre su svetleće rakete nebo 
zaparale u Rumuniji u 23 sata po našem vremenu, da 
bi tačno u ponoć po lokalnom vremenu i u Kladovu puc-
njima iz vatrenog oružja, bacanjem petardi i upotrebom 
drugih pirotehničkih sredstava bila označena smena 
dve kalendarske godine.

Najveselija proslava Nove godine bila je u reno-
viranoj zlatnoj sali hotela “Đerdap”. Osim meštana, 
naših radnika iz inostranstva i gostiju iz Novog Sada, 
Beograda, Bora Niša i drugih gradova u Kladovu su u 
novogodišnjem aranžmanu boravile i komšije iz Rumu-
nije. Za sve njih, ugostitelji Đerdap-turista pripremili su 
bogat švedski sto i muzičko - zabavni program.Goste su 
zabavljali knjaževački orkestar “Moderato bend” i zvez-
da „Granda“ Aleksandra Ristanović, dok je domaćin pro-
grama bio novinar i zabavljač Slobodan Bićanin Bićko.

U kladovskom porodilištu u noći između 31. decem-
bra i 1. januara nije rođena ni jedna beba. Tokom prošle 
godine na Ginekološko - akušerskom odeljenju Zdravst-
venog centra  svet je ugledalo 119 devojčica i dečaka, 
što je za oko 40 dece manje nego u 2006. godini.

Bor.- Kao petu postavku u Srbiji u poslednje 
dve godine, Muzej voštanih figura iz Sankt Peres-
burga izložio je u Boru 26 figura najpoznatijih 
ličnosti iz različitih oblasti.Kako je to ocenio glavni 
organizator izložbe, Dragan Knežević ova izložba 
je jedinstvene u svetu s obzirom da se može seliti 
iz grada u grad i prikazivati publici. U zavisnosti od 
veličine grada postavka voštanih figura poznatih 
ličnosti pred  publikom je četiri do šest nedelja. 
Idućeg leta, kako je to najavljeno, u Srbiju će stići 
nova izložba sa većim brojem voštanih figura i 70 
procenata postavke činiće figure po izboru po-
setilaca. Inače, za izradu jedne voštane figure od pčelinjeg voska potrebno je od četiri do šest meseci.

MUZEJ VOŠTANIH 
FIGURA IZ SANKT 
PETERSBURGA U BORU

Akcija kladovskih trgovaca i potrošača

DOBROM  
VOLJOM 
DO PARA

Formirano Udruženje kapetana unutrašnje plovidbe

POTREBA ZA STRUČNIM 
KADROM VELIKA

Donji Milanovac: Od 2002. godine rečni prevoz 
kroz našu zemlju  Dunavom doživljava pravi prepo-
rod jer prednosti jeftinijeg rečnog transporta različite 
robe Koridorom 7 koriste strani i  domaći lađari. Stoga 
je intenzitet saobraćaja ovom evropskom transferza-
lom samo u 2007. godini  uvećan za 7%, saznajemo 
od Srećka Nikolića, kapetana unutrašnje plovidbe u 
Lučkoj kapetaniji Prahovo i predsednik novoformiranog 
Udruženja kapetana unutrašnje plovidbe:

- Ovo su i razlozi što Srbiji nedostaju stručni ljudi 
u domaćem rečnom, saobraćaju, do čijeg je osipanja 
došlo ratnih devedesetih godina kada su brodovi na 
duže vreme bili usidreni .Iskusni lađari osposobljeni 
da bezbedno sprovode brodove duž plovnog toka Du-
navom., silom prilika preorjentisali su se na kopnu na 
druge poslove. Na žalost, danas se u brodove ukrcava 
isforsiran navigacijski kadar bez dovoljnog broja godina 
provedenih na reci.- smatra kapetan Srećko Nikolić 
dodajući: ‘’ Prilike su se promenile i sada jedan kapetan 
unutrašnje plovidbe , naravno u zavisnosti od kompani-
je u kojoj radi, ima dnevnicu od 60 do 120 evra. Potrebe 
za zapovednicima broda su velike, ali se ljudi ne mogu 
klonirati. Pri tom , poslodavci naročito oni koji su novi u 
ovom poslu, ne shvataju da kapetan navigator ne može 
da vozi brod duže od 8 sati dnevno.- ističe predsednik 
Udruženja kapetana unutrašnje , Srećko Nikolić.

Prva sednica Udruženja kapetana unutrašnje plo-
vidbe održana u Donjem Milanovcu bila je prilika da 
se koja reč više kaže o problemu angažovanja najod-
govornijih lađara i njihov status u domaćim i inostra-
nim rečnim kompanijama, o propisima i normama EU 
i primeni Rečnog informacionog servisa ‘’ Plovputa’’ iz 
Beograda.Novoformirano Udruženje  ima 50 članova, 
a među njima su kapetani unutrašnje plovidbe iz JRB, 
Rečnog brodarstva ‘’ Krajina’’ Prahovo, Privrednog 
društva ‘’ Đerdap’’ i lučkih kapetanija u Novom Sadu, 
Beogradu, Kladovu i Prahovu.


















